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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৫৫৫ [আজািতক নাারঃ ১৫৪৭]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৬২ : কথাবাতা বলা ও বণনা করার সময় যাচাই-তদ কের সাবধােন করার িত উৎসাহ দান

هيحيو لُهقُوا يميتِ فالتَّثَب َلع ِثالْح اب(262) ب

আরবী

إْعلَم أنَّ الْذب، وإنْ اانَ أصلُه محرما،ً فيجوزُ ف بعض الأحوالِ بشروط قد

لَالمقاصدِ ، ف وسيلةٌ إل لامذلك أنَّ ال رخْتَصآتاب: »الأذْآارِ«وم ا فتُهحضأو

تحصيله إلا نمي فيه، وإنْ لَمذِبْال مرحذِبِ يْر البغَي صيلُهن تحمودٍ يمودٍ محقْصم

بالذبِ جاز الْذِب. ثُم إن آانَ تَحصيل ذلك المقْصودِ مباحاً اانَ الْذِب مباحاً ،وإنْ

آانَ واجِباً ، آان الذِب واجِباً ، فإذا اخْتَف مسلم من ظالم يريد قَتلَه ، أو أخْذَ ماله ،

وأخَف مالَه ،وسئل إنسانٌ عنه ، وجب الذب بإخفائه ، وآذا لو آانَ عنده وديعة ،

َني ، ومعِروّه أنْ يلهذا ا وطُ فبإخفائها ، والأحذِبْأخذَها، وجب ال موأراد ظال

التَّورِية : أن يقْصد بِعبارته مقْصوداً صحيحاً ليس هوآاذِباً بالنّسبة إلَيه ، وإنْ آانَ آاذِباً

ف ظاهرِ اللفظ ، وبِالنّسبة إل ما يفهمه المخَاطَب ولَو تَركَ التَّورِيةَوأطْلَق عبارةَ

الذِبِ ، فليس بِحرام ف هذا الحالِ .واستَدل الْعلَماء بجوازِ الذِب ف هذا الحال

« : لَّم يقولوس هلَيع هلّىاالَه صرسول ال تعما أنَّها سه عنْهال رض لْثوما بحدِيث أم

لَيس الذَّاب الَّذي يصلح بين النَّاسِ ، فينم خَيراً أو يقول خَيراً « متفق عليه .زاد

إلا النَّاس ا يقُولمم ءَش ف ّصخري همعولَم أس : لْثُوما رواية : » قالت : أم مسلم ف

ف ثلاثٍ : تَعن: الحرب ، والإصلاح بين النَّاسِ ، وحديث الرجل امراتَه ، وحديث

المراة زوجها .

وعن اب هريرةَ رض اله عنْه: انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال: «كفَ بِالمرء كذِباً

انْ يحدِّث بِل ما سمع». رواه مسلم
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বাংলা

باب بيانِ ما يجوزُ من الْذِبِ

পিরেদ - ২৬১ : বধ িমথা

জেন রাখুন য, িনঃসেেহ িমথা বলা মূলত: যিদও হারাম তবুও কেয়কিট ে িবেশষ শতসােপে তা বধ।

যার বাপাের আিম আমার ’িকতাবুল আযকার’ নামক পুেক িবৃতভােব আেলাকপাত কেরিছ। যার সার-সংেপ

এই য, কথাবাতা উেশ সফল হওয়ার অনতম মাধম। সুতরাং কান সৎ উেশ যিদ িমথার আয় বিতেরেক

সাধন সবপর হয়, তাহেল স ে িমথার আয় নওয়া বধ নয়। পাের স সৎ উেশ যিদ িমথা বলা

ছাড়া সাধন সব না হয়, তাহেল স ে িমথা বলা বধ। পর যিদ বািত লয বধ পযােয়র হয়, তাহেল

িমথা বলা বধ হেব।

আর যিদ অভী লয ওয়ােজেবর পযায়ভু হয়, তাহেল তা অজেনর জন িমথা বলাও ওয়ােজব হেব। যমন

কান মুসিলম এমন অতাচারী থেক আেগাপন কেরেছ, য তােক হতা করেত চায় অথবা তার মাল-ধন

িছিনেয় িনেত চায় এবং স তা লুিকেয় রেখেছ। এখন যিদ কউ তার সেক িজািসত হয় [য তার িঠকানা

জােন], তাহেল স ে তােক গাপন [ও িনরাপদ] রাখার জন তার পে িমথা বলা ওয়ােজব।

অনুপভােব যিদ কােরা িনকট অপেরর আমানত থােক, আর কান জােলম যিদ তা বলপূবক িছিনেয় িনেত চায়,

তাহেল তা গাপন করার জন িমথা বলা ওয়ােজব। অবশ এ সম িবষেয় সরাসির াের িমথা না বেল

’তাওিরয়াহ’ করার পিত অবলন করাই উম।

’তাওিরয়াহ’ হল এমন বাক ববহার করা, যার অথ ও উেশ  তথা তােত স িমথাবাদী নয়; যিদও বািহক

শােথ এবং সেািধত বির বুঝ মেত স িমথাবাদী হয়। পাের যিদ উ পিরিিতেত ’তাওিরয়াহ’ পিরহার

কের কাশভােব িমথা বলা হয়, তবুও তা হারাম নয়। এ ধরেনর পিরিিতেত িমথা বলার বধতার মােণ

উলামােয় িকরাম উে কুলসুম কতৃক বিণত হািদসিট পশ কেরন। উে কুলসুম রািদয়াা আনহা হেত বিণত,

িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনেছন য, ’’লােকর মেধ সি াপনকারী িমথাবাদী নয়।

স হয় ভাল কথা পছায়, না হয় ভাল কথা বেল।’’ (বুখারী ও মুসিলম)

মুসিলেম আেছ উে কুলসুম রািদয়াা আনহা বেলন, তাঁেক মানুেষর কথাবাতায় িমথা বলার অনুমিত িদেত

িনিন, িতন  ছাড়া: [১] যুকােল [২] লাকেদর ঝগড়া িমটাবার ে ও [৩] ামী-ীর পরেরর [ম

বধক] কেথাপকথেন। 

মহান আাহ বেলন,

﴿و تَقْف ما لَيس لَكَ بِه علْم ﴾ [الاسراء: ٣٦]
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অথাৎ য িবষেয় তামার কান ান নই সই িবষেয় অনুমান ারা পিরচািলত হেয়া না। (সূরা ইসরা ৩৬

আয়াত)

িতিন বেলেছন,

﴿ما يلْفظُ من قَولٍ ا لَدَيه رقيب عتيدٌ﴾ [ق: ١٨]

অথাৎ মানুষ য কথাই উারণ কক না কন, তা িলিপব করার জন তৎপর হরী তার িনকেটই রেয়েছ।

[াফ ১৮ আয়াত)

[এ মেম মহান আাহর এ বাণীও অেনেক উেখ কের থােকন, ’’হ ঈমানদারগণ! যিদ কান পাপাচারী তামােদর

িনকট কান বাতা আনয়ন কের, তাহেল তামরা তা পরীা কের দখ; যােত অতাবশত: তামরা কান

সদায়েক আঘাত না কর এবং পের তামােদর কৃতকেমর জন অনুত না হও।’’ - সূরা জুরাত ৬ আয়াত)

১/১৫৫৫। আবূ রাইরা রািদয়াা আন হেত বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, ’’মানুেষর

িমথাবাদী হওয়ার জন এতটুকুই যেথ য, স যা িকছু শােন [িবনা িবচাের] তা-ই বণনা কের।’’ (মুসিলম) [1]

English
(262) Chapter: Ascertainment of what one Hears and Narrates

The learned compiler of this book has put forth some arguments to prove
that it is lawful to tell a lie under the stress of circumstances. An example of
this is the case of a Muslim who hides himself or his money from a tyrant
who is bent on killing him or taking his money from him. If one knows the
whereabouts of this Muslim or his money and is asked about it, it is
permissible to lie in this case to save a Muslim's life or his property, but it is
better to give an equivocal answer, that is one which is not clear or definite
in meaning, and that can be interpreted in more than one way in order to
shun lying altogether. The sum and substance of discussion has been
derived from the narration ascribed to Umm Kulthum (May Allah be pleased
with her). She said: The Messenger of Allah (PBUH) said, "A liar is not the
one who tries to bring about a reconciliation between the people and speaks
good to avert dispute or to convey good.''

[Al-Bukhari].
It may be concluded that falsehood is permissible in the following three
cases:
(i) While fighting Jihad in the Cause of Allah.
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(ii) To conciliate between people.
(iii) For the husband to please his wife and the wife to please her husband.

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) said:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "It is enough for a man to prove himself a liar when he
goes on narrating whatever he hears."

[Muslim].

Commentary: We learn from this Hadith that it is not fair to accept
everything one hears as true without verifying it. Nor it is right to
communicate it to others because it is quite possible that what one has
heard is untrue and by communicating it to others, he adds it to his own lies.
It is, therefore, necessary that one should make sure that what he is
communicating to others is true.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ৫, আবূ দাউদ ৪৯৯২
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